
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful. 

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                                  
fundada para ofrecer a los fieles los ritos católicos tradicionales.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

SEPTUAGESIMA SUNDAY 
FEBRUARY 16, 2025 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    jhnlyns@gmail.com 
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesus Valenzuela, FSSP 
Assistant   Fr. Caleb Insco, FSSP 
 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com         

Office Assistant/Wedding & Funeral Coordinator 

        Patricia Ocadiz Ext. 133 
        pocadiz@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Mulvey 
        emulvey@stannesd.com 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday, Wednesday, and *Friday:              

7:15 a.m. and 6:30 p.m. 
Tuesday, Thursday and Saturday 

7:15 and 9 a.m.  
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
Lunes, Miércoles y *Viernes  7:15 a.m. y 6:30 p.m. 

Martes, Jueves y Sábado 7:15 a.m. y 9 a.m. 
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm  

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Friday: half an hour before each 

Mass, ending ten minutes before Mass begins. 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Saturday/Sunday: Before each Mass and ending 
no later than the beginning of the offertory 

CONFESIONES: 
Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y 

termina diez minutos antes de Misa. 
Sábado: 5 - 6 p.m. 

Sábado/Domingo: Antes de cada Misa y termina a 
mas tardar al comienzo del ofertorio.   

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest on 
call. If he is unable to answer at the moment, 
please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita 
para los sacramentos. En el evento de que alguien 
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-
quial y marque la extensión 4. Será trasferido inme-
diatamente con el sacerdote en guardia. Si el sacerdo-
te no contesta por favor deje un mensaje detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Tuesday, Thursday and Saturday after the 
7:15 am Mass following lauds 

Martes, jueves y sábado después de Misa de 
7:15am  seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Mu lvey  

      emu lvey@stan nesd . com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F a m i l y  A p o s t o l a t e … …… … … …. …… …..Bla n ca  Ur ib e  

First Friday                  familyapostolate@stannesd.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

M e n ’ s  G r o u p . . ……… ………..…………... Parish Office 

Second Tuesday of the month     office@stannesd.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………Cor ina  Nor th  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y               wjnorth@sbcglobal.net                

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .……. J err y  C ar d ena s   

A ge s  18 -3 5 ,  F ir s t&  Th ird  Wednesday of the month 

                  sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………Adrian & Alexandria Cedeño 

Ages 13-18, Fourth Tuesday          youthgroup@stannesd.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

O u r  L a d y ’ s  G u i l d …..………………………..Luz Villalobos  

                 ourladysguild.stanne@yahoo.com 

P A RI SH  G RO UP S  

Sun. Feb. 16 
6:00 AM  
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Septuagesima Sunday, II Class 
Priest’s Intention  
Sean Mulvey by Emily Mulvey 
Pro populo  
+Miguel R. Soto by Ramon & Maria G. Soto 
Fam. Diego Gutierrez por la familia Diego Gutierrez 
Matthew & Nicholas Weismann by T. Wiesmann  

Mon. Feb. 17 
7:15 AM 
6:30 PM 

Feria, IV Class       
Karla Luna, cumpleaños por Socorrro G.  
Priest’s Intention  
(Padre Pio Devotions) 

Tue. Feb. 18 
7:15 AM 
9:00 AM 

Feria or St. Simon, IV Class      
Alexandro Davila by Brenda Davila 
Noah Dydasco, birthday by Susan D.  

Wed. Feb. 19 
7:15 AM 
6:30 PM 

Feria IV Class      
+Joseph A. Gavieres by Ruben & Alicia Gavieres 
For the FSSP  

Thur. Feb. 20 
7:15 AM 
9:00 AM 

Feria, IV Class      
Juliett F. Rojas & family by L. Castillo 
+Maria Magdalena Riodique by Maria Luis Riodique 

Fri. Feb. 21 
7:15 AM 
6:30 PM 

Feria, IV Class      
Priest’s Intention 
Peter & Barbara J., wedding anniversary  

Sat. Feb. 22 
7:15 AM 
9:00 AM 

Chair of St. Peter, I Class   
Confraternity of St. Peter by B. Kasler 
Isaac Jose Leyva, birthday by Angela L.  

Sun. Feb. 23 
6:00 AM  
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Sexagesima Sunday, II Class 
Priest’s Intention  
Michael Marquez by June Olson 
Pro populo  
Children of Ramon & Giovanna Soto by Ramon & Giovanna S.  

Familia Diego Balanzar por la familia Diego Gutierrez 
Ann Mawn by Patricia Thorton  

U P CO MIN G  E VEN TS  

Monday, February 17 
 The parish office will be closed in observation of Presidents’ 

Day. 
Saturday, February 22 

 First Communion and Confirmation class at their usual time. 

 Career Fair meeting at 11 am in the parish hall.   
 

 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Lunes, 17 de febrero 

 La oficina parroquial estará cerrada en observación del Día 
de los Presidentes. 

Sábado, 22 de febrero 

 Clase de Primera Comunión y Confirmación a su horario 
habitual. 

 Reunión de la Feria de Profesiones a las 11 am en el salón 
parroquial.  

Note: The intentions for the 9 am Mass on Monday, Wednesday and 
Friday will be offered by one of the priests at his private Mass: 

Monday: +Carlos F. Acosta Garcia por la familia Osuna 
Wednesday: Heriberto Marron by Irma Marron 
Friday: +Angelita E. Marcelino by Maria Luisa Riodique 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:gwendoan@gmail.com
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PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary out-
side of the Planned Parenthood Building, located at 1st and Grape, 
S.D., at 10:30 am this Tuesday, February 18.  

WOMEN’S GROUP: The next recollection for the women's group is 
this Tuesday, February 18, beginning at 6:30 pm. There will be a 
Holy Hour from 6:30 pm to 7:30 pm during which confessions will 
be heard. This is followed by a conference by one of the priests and 
refreshments. It will conclude at 8:30 pm. All the women (18 years 
of age and above)  of the parish are invited to attend.  

CAREER FAIR: Parishioners with careers, businesses or trade skills 
are invited to a meeting which will be held at 11am this Saturday, 
February 22, in the parish hall to discuss the details for “Career Fair” 
which will beheld on march 21st. The purpose of the fair is to pre-
sent teens with possible career paths to follow.  

A PLENARY INDULGENCE is granted under the usual conditions to the 
members of the Confraternity of St. Peter on the day of the feast of 
the Chair of St. Peter, February 22nd . The usual conditions in this 
instance would include: confession (at least 20 days before, or 20 
days after the date), reception of Holy Communion (normally, on the 
day itself), prayers for the intentions of the Holy Father (an Our Fa-
ther and Hail Mary would suffice), detachment from all sin (i.e., 
there is no sin, even venial, which the soul is unwilling to renounce). 

40 DAYS FOR LIFE CAMPAIGN (MAR. 5-APR. 13): Invite your fami-
ly and friends to pray for the protection of the unborn! Sign up for 
vigil hours. Find your 40-Days-for-Life closest location by visit-
ing https://sdcatholic.org/40-days-for-life-campaign/.  

ENGLISH ADULT CATECHISM CLASS is on Thursdays at  7 pm in the 
parish hall.  If you are 18 years of age or older, and are considering 
joining the Catholic Church, or, are in need of receiving your First 
Holy Communion and/or Confirmation, or you simply want to learn 
more about your faith, you are cordially invited to attend.  Registra-
tion forms will be filled out on the first day of class.  Please contact 
Fr. Lyons if you have any questions. 

WELL-ORDERED FAMILY: Feeling overwhelmed by life’s demands? 
The constant pressures of daily life can leave you feeling stressed, 
exhausted, and disconnected. Unnecessary conflicts may become the 
norm at home, and joy seems harder to find… But it doesn’t have to 
be that way. Well-Ordered Family, developed by TAN Books, is a 
comprehensive online program designed to help families create struc-
ture, improve communication, and achieve their collective goals. The 
program emphasizes unity, accountability, and clarity, helping fami-
lies build a supportive and organized home environment. Created by 
Conor Gallagher, CEO of TAN Books, father of 16, and a respected 
business leader, Well-Ordered Family brings order to the chaos of 
modern family life, ensuring lasting joy and harmony for all families. 
Join us on Monday, March 24th at 7:15 pm for the official kick-off 
event of the Well-Ordered Family program, led by our head coach, 
Tim Hill. 

St. Anne Parish is offering this program to all families for free. Enjoy 
refreshments, receive full access to the program, and get your official 
copy of the Well-Ordered Family book. We look forward to seeing 
you there.  

A N U N CI O S  S EMA NA LES  W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  

PLANNED PARENTHOOD: Únanse al P. Lyons para rezar el Rosario 
fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y Grape, 
S.D., a las 10:30 am este martes, 18 de febrero. 

GRUPO DE MUJERES: El próximo encuentro será este martes, 18 de  
febrero a las 6:30 pm. Habrá una Hora Santa de 6:30 pm a 7:30 pm 
durante la cual se escucharán confesiones. Después se dará una confe-
rencia por parte de uno de los sacerdotes y refrescos. Se terminará a 
las 8:30 pm. Todas las mujeres mayores de 18 años de la parroquia 
están invitadas a asistir. Tome en cuenta que esta reunión es dirigida 
en inglés.  

FERIA DE PROFESIONES: Los feligreses con carreras, negocios o habi-
lidades comerciales están invitados a una reunión que se llevará a cabo 
a las 11am este sábado, 22 de febrero en el salón parroquial para dis-
cutir los detalles de la “Feria de Carreras” que se llevará a cabo el 21 
de marzo. El propósito de la feria es presentar a los adolescentes po-
sibles carreras profesionales a seguir.  

INDULGENCIA PLENARIA: El día de la fiesta de la Cátedra de San 
Pedro, el 22 de febrero, se concede una indulgencia plenaria, en las 
condiciones habituales, a los miembros de la Cofradía de San Pedro. 
Las condiciones habituales en este caso serían: confesión (al menos 20 
días antes, o 20 días después de la fecha), recibir la Sagrada Comu-
nión (normalmente, el mismo día), rezar por las intenciones del Papa 
(bastaría un Padrenuestro y un Avemaría), desprenderse de todo pe-
cado (es decir, no hay pecado, ni siquiera venial, al que el alma no 
esté dispuesta a renunciar). 

CAMPAÑA DE LOS 40 DÍAS POR LA VIDA (MAR. 5-APR. 13): Invita 
a tu familia y amigos a orar por la vida de los no nacidos. Encuentra el 
lugar más cercano e inscríbete a las horas de vigilia en https://
sdcatholic.org/40-days-for-life-campaign/  

LA CATEQUESIS PARA ADULTOS EN ESPAÑOL son los sábados de las 
10 a 11 am en el Cry Room.  Para más información comuníquese con 
el P. Valenzuela.  

WELL-ORDERED FAMILY: ¿Se siente abrumado por las exigencias de 
la vida? Las presiones constantes de la vida diaria pueden hacerle sen-
tir estresado, agotado y desconectado. Los conflictos innecesarios 
pueden convertirse en algo normal en casa, y la alegría resulta más 
difícil de encontrase... Pero no tiene por qué ser así. Well-Ordered 
Family, desarrollado por TAN Books, es un programa en línea inte-
gral diseñado para ayudar a las familias a crear una estructura, mejo-
rar la comunicación y alcanzar sus objetivos colectivos. El programa 
hace énfasis en la unidad, la responsabilidad y la claridad, ayudando a 
las familias a construir un entorno hogareño solidario y organizado. 
Creado por Conor Gallagher, CEO de TAN Books, padre de 16 hijos 
y respetado líder empresarial, Well-Ordered Family pone orden en 
el caos de la vida familiar moderna, garantizando alegría y armonía 
duraderas para todas las familias. Únase a nosotros el lunes, 24 de 
marzo a las 7:15 pm para el evento oficial de lanzamiento del progra-
ma Well-Ordered Family, en ingles solamente, dirigido por nuestro 
entrenador principal, Tim Hill. 
La Parroquia está ofreciendo este programa, en ingles solamente, a 
todas las familias de forma gratuita. Disfrute de refrescos, reciba ac-
ceso completo al programa, y obtenga su copia oficial del libro de 
Well-Ordered Family  

https://sdcatholic.org/40-days-for-life-campaign/
https://sdcatholic.org/40-days-for-life-campaign/
https://sdcatholic.org/40-days-for-life-campaign/
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FROM THE PASTOR 

Mass responses to be made only by the altar servers 

Traditionally, the responses made at Mass were made only by 
the altar servers*. It was not until the reign of Pope Pius XII 
(d.1958) that limited permission was granted to the faithful to 
join in making the responses. However, unlike the Novus Or-
do Mass, which was specifically designed for congregational 
response, the Traditional Latin Mass was not, and the practice 
never got much traction in most U.S. parishes. In conformity 
with many of the other FSSP parishes in the North American 
province, the priests of St. Anne’s have decided to return to 
the traditional practice of having only the altar servers make 
the responses aloud. The faithful can certainly make them 
mentally as they follow along in their missals or missalettes. If 
there is no altar server, the priest may ask one person in the 
congregation to make the responses. Everyone, of course, 
may join in praying aloud the Leonine prayers and other devo-
tions after Mass. 

(*The “Domino non sum dignos” is said only by the priest) 

 

 

DEL PARROCO 

Los monaguillos son los únicos                                        
que responden a la Misa 

Tradicionalmente, las respuestas de la Misa eran hechas sólo 
por los monaguillos*. No fue hasta el reinado del Papa Pío XII 
(fallecido en 1958) que se concedió un permiso limitado a los 
fieles para participar en los responsorios. Sin embargo, a dife-
rencia de la Misa del Novus Ordo, que fue diseñada específi-
camente para el responsorio congregacional, la Misa Tradicio-
nal en latín no lo fue, y la práctica nunca tuvo mucho éxito en 
la mayoría de las parroquias de Estados Unidos. En conformi-
dad con muchas otras parroquias de la FSSP en la provincia 
norteamericana, los sacerdotes de Santa Ana han decidido vol-
ver a la práctica tradicional de que sólo los monaguillos res-
pondan en voz alta. Los fieles pueden hacerlas mentalmente 
mientras siguen sus misales o misalitos. Si no hay monaguillo, 
el sacerdote puede pedir a una persona de la congregación que 
diga las respuestas. Por supuesto, todos pueden rezar en voz 
alta las oraciones leoninas y otras devociones después de la 
Misa. 

(*El “Domino non sum dignos” sólo lo dice el sacerdote) 
 

CHANGES IN MASS AND CONFESSION TIMES 

 Beginning this week, there will no longer be a 9 am 

Mass on Mondays, Wednesdays, and Fridays with the 

exception of First Fridays and Holy Days. 

 On weekdays, confessions will be heard beginning half 

an hour before Mass begins and ending ten minutes be-

fore Mass begins. Confessions will not be heard on these 

days during Mass. 

 On Saturdays and Sundays, confessions will be heard 

beginning half an hour before Mass begins and ending no 

later than the beginning of the Offertory. The beginning 

of the Offertory marks the beginning of the “Mass of the 

Faithful” at which all Catholics who have reached the age 

of reason are obliged to participate on Sundays and Holy 

Days. 

CAMBIOS EN LOS HORARIOS DE MISA Y CONFESIÓN 

 A partir de esta semana, ya no habrá Misa a las 9 de la 

mañana los lunes, miércoles y viernes, a excepción de 

los Primeros Viernes y los días de Precepto. 

 Los días de entre semana, las confesiones comenzarán 

media hora antes del comienzo de la Misa y terminarán 

diez minutos antes del comienzo de la Misa. Durante 

estos días no se escucharán confesiones durante la Misa. 

 Los sábados y domingos, las confesiones comenzarán 

media hora antes del comienzo de la Misa y terminarán a 

más tardar al comienzo del Ofertorio. El comienzo del 

ofertorio marca el inicio de la “Misa de los fieles”, en la 

que todos los católicos que han alcanzado la edad de la 

razón están obligados a participar los domingos y días de 

precepto. 


